
Walter Zimmermann 

Acht Gesänge 
1.  incanto

Prolog
me incanto  

Text: Biagio Marin (*aus 2.1)  
für Mezzosopran Solo 

1.1 
Das i rakische Alphabet 

Text: Joachim Sartorius 
Mezzosopran & 7 Stimmgabeln 

1.2 
Himmeln 

Text: Felix Philipp Ingold Mezzosopran Solo 

1.3 
Intervals 

Text. Robert Creeley [english] 
Für Mezzosopran & 7 Stimmgabeln 

2.  colla voce

2.1 
Taula – Novo Ben 

Text: Biagio Marin* [deusch/
gradesisch] Mezzosopran & Viola 

2.2 
Interieur 

Text: Gottfried Benn 
Mezzosopran & Violine 

2.3 
Verdrehtes Lied 

Text: Michael Donhauser 
Mezzosopran & Violine 

2.4 
Från Havets Bibliotek 

Aus der Bibliothek des Meeres 
Text: Tomas Tranströmer  [schwedisch] 

Mezzosopran & Barockflöte 

2.5 
De Paradoxen der Liefde 
Text: Hadewijch [flämisch] 
Mezzosopran & Barockflöte 

(*englische Fassung mit Sopransax  
Marginalie zu „Fragmente der Liebe“) 

2003/2007/2018 
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"Durch diese Tafel ist die Vernunft auf- und absteigend. 

Aufsteigend ist sie, weil sie zu den ersten und allgemeinen 

Dingen emporsteigt. Absteigend ist sie, weil sie zu den 

nachgeordneten und besonderen Dingen hinuntersteigt."

Roman Llull "Ars Brevis"
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rœ Rœb Rœb .Jœ ≈

is

se -

as -

ker

sur -

we-

ance;

sen;

œ œ œ œ ‰ . Rœ œ .œ

The Paradoxes Of Love

Walter Zimmermann

Marginalie zu ”Fragmente der Liebe„

Text: Hadewijch aus „Poems in Couplets (13. Jahrhundert )

aus dem Flämischen C. Hart



&

&

87

87

88

88

86

86

14 œ Rœ œn œ Rœ Rœ ≈ .Jœ
Her

Ha - re

so -

seer-ste

rest

won-

woun -

den

Jœ ≈ œb .œn ≈ ≈ œ .œ œb œb œn .œ

œ Rœ ≈ .œ .Jœ Rœ

ding

es

is

al

all

ge -

cu -

ne -

ring;

sen;

≈ .œ Jœ

≈ .Jœ Rœ œ œ Rœ ≈ .œ
To

Om

waste

ha -

a -

re

œ œ ≈ œ œ œb œn œb ≈ .œ .œn œ

&

&

86

86

83

83

85

85

17

œ œ Rœ Rœ Rœb ≈ œ Rœb

way

ver -

for

doo -

her sake

ien

is

dat

≈ œ œ œb œ ‰ ≈ œ œ œ

≈ Rœ Rœn Rœ
jœ œ rœ ≈

to

es

be in

ge-

re -

du -

pose;

ren;

‰ œ Rœ ≈ .œ œb œ .œ

œ œ Jœ Rœ
rœ

Her

Ha-re

hi -

ber -

ding

gen

is

es

≈

&

&

85

85

84

84

88

88

20

Rœ Rœ ≈ Rœ œ Rœb ≈
fin -

vin-

ding

den

at

al -

all

le

hours;

u -ren;

œb œ .œb œn ‰

œ œn Rœ Rœ œb œn ≈
To

Om

lan -

Ha -

guish

re

.œ œb œb œn œ œ

œ œ Rœ œ
for

que -

her

len

≈ œ Rœb

&

&

88

88

83

83

84

84

23

Rœ ≈ Jœ jœ Rœ ≈ Rœ .Jœ œ œ œ ≈
sake

dat

is

es

to be in

ge -

good

son -

health;

de;

≈ œ œ œb œb ≈ .œn œ

œ .œ œ œ ≈ Rœ Jœ jœ œ œ ≈ Rœ

Her

Ha - re

con -

he -

ceal -

len

ment

o -

re -

pen -

.œ œ ≈ œ .Jœ œ œ ‰

œ Rœ ≈
veals

baart

what

œ œ œ ≈

&

&

84

84

86

86

88

88

26 œ ≈ Rœ œ œ
can

ha -

be

re

known

œb œb œ œn œ œ ≈

Rœ
.Jœ ≈ Rœ rœ .Jœ rœ ≈

of

con-

her;

de;

Her

Ha -

ren-

re

ten -

ont -

tions

hou -

œ œ œ œ œ œ œ ≈ Rœ

Rœ .jœ œ œb ≈ œ œn œ ≈
are

den

her

sijn

gifts;

ha-re

Hm

gich - ten;

œ œ œ œ œ

&

&

88

88

84

84

29 .Jœ ≈ rœ Jœ Rœ ≈ jœ rœ .œ œ
Oh!

Oh!

Word-

Son -

less -

der

ness is

re -

her most

den - ne

Rœb ≈ œ œn œ œ œb œn ≈ œ œ œ œ jœ

≈ Rœ
rœ Rœb Jœ ‰

beau -

es

ti -

ha -

ful

re

jœ Rœ ≈ œ œ œ

Rœ .Jœ Rœ Jœ Rœ
beau-

schoon -

ti - ful

ste

ut -

≈ œb œ œn œ ≈

2 The Paradoxes Of Love - Sopr.-sax.



&

&

85

85

84

84

83

83

32

œ rœ Rœb ‰
ter -

dich -

ance;

ten;

œ œ œ œb œ

≈ rœ rœ Jœ ≈ ≈ .Jœ
Im-

Ha -

pri - son -

re

ment

ge -

œ œn ≈ Rœ œ Rœ ≈

Rœ
jœ Rœb Rœb rœ Jœb

vang -

by

nes -

her is

se

to -

es

œ œ œ œ œ ≈

&

&

83

83

84

84

86

86

35

Rœn ≈ ‰ Jœ

tal

al

re -

ver -

œ .œ œ œb

œ Rœ ≈ ‰
lease;

loost;

≈ .œ .œ œb

œ rœ .Jœ

Her

Ha -

sor-

re

est

œ Rœn ‰ .

‰ . Rœb œ

blow

seer -

‰ . œ œ œ ≈

œ œ Jœb Rœn ‰
ste

is

slaan

her

‰ œ œ  

&

&

86

86

83

83

84

84

85

85

40

Rœb Jœb Rœn Rœb ≈ ≈ rœ .jœ œb œn

swee-

es

test

ha -

con-

re

so -

soet -

la -

ste

tion;

troost;

 .œ ≈ ‰ Œ .

‰ Rœ ‰ ≈ .jœ Rœ ≈
Her

Ha -

ruth-

re

less

al

œ œb œ œn œb œn ≈ Rœ œ

≈ œ œ Rœ

rob -

be-ro-

bery

ven

œ œ œ ≈

Jœ ‰ œ

is

es

œ œ œ œ œ ‰

&

&

85

85

83

83

84

84

86

86

84

84

44

Rœ ≈ œ Jœ Rœ ≈
great

groot

pro -

vro -

fit

men;

(t);

‰ œb .Jœn ≈

≈ rœ jœ Rœ ≈
Her

Ha -re

with-

he -

draw -

nen -

œ .œ ≈

‰ . Rœb .Jœ Rœn

al

va - ren

is

es

≈ œ Rœ ‰

Jœ ‰ ‰ ≈ œb Rœn
naar -

app -

re

roach;

co -men;

≈ œ œ œb œb œ œb

&

&

84

84

85

85

86

86

84

84

48

Œ ‰ Jœb
Her

Ha -re

œœn ≈ ‰ œb

Jœ Rœb ≈ ≈ Rœb Rœb Rœ Jœn

dee -

ne -

pest

ste

si-

stil -

lence

le

is

es

her

ha -

œ œb œ œb œn ≈ ‰

Jœ ‰ ≈ Rœ Jœ Jœ ‰
sub -

re

lime

hoch-ste

song;

sanc;

‰ ≈ Jœ- ≈ ≈ œ .œ œb œ

3The Paradoxes Of Love - Sopr.-sax.
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&

&

84

84

83

83

84

84

86

86

84

84

51

Œ j¿ j¿
Je t' (h)

œœn ‰ . œ- œ-

(whispering)

.j¿ j¿ ≈
ai - me.

jœ .œ œ œ ≈

≈ .jœ Rœb œb œn

Her

Ha -

grea -

re

test

groot-ste

œ œ .œ ≈

.Jœ ≈ Rœ rœ rœ .Jœ Rœ ≈
wrath

a -

is

bol-

her

ge es

dear -

ha -

est

re

.œb œ œ œn ≈ œ œ œ ≈

&

&

84

84

86

86

88

88

55

≈ Jœ Rœ œ
thanks;

lief-ste danc;

œb œn

Rœ ≈ ≈ .Jœ Jœ Rœb Rœb Jœn

(s) Her

Ha - re

great-

groot-

est

ste

threat

drei -

≈ œ œ œ œ œ Jœ ‰ œ .œ

.Jœ ≈ ≈ Rœ Rœ .Jœ ≈ Rœb
gen

is

es

pure

al

fi -

trou -

≈ œ œ œb ‰

&

&

88

88

83

83

85

85

86

86

58

Rœ Jœn Rœ ≈ œb œ Rœn Rœ Rœ ≈ Rœb .Jœn ≈

de - li -

we;

ty; Her
Ha - re

sad -

droef -

ness

heit

sad-

droef-

ness

heit

œb œ œn œb ≈ œ œn œ œ œ œ œ ‰

œb œ œn Rœb

sad -

droef -

ness

heit

œb œ œb ≈

≈ œb œn ≈

is

es

œ .œ œ œb œn ‰

&

&

86

86

85

85

86

86

84

84

83

83

61 .Jœb Jœ Rœ Rœn ≈ ≈ Jœ ≈
the
boe-

al -
te

le-
van

via -
al -

tion
len

‰ ‰ œ œ œ œ œ œ ≈

≈ œ œ œ œb œb œn ≈
of

rou-we
all
rou -

all
we

Œ œb Rœn ≈

Œ . œ Rœ ≈
pain
rou -

(n)
we

‰ œ œ œ œb ‰ œn œ œ œb œb œn

∑

‰ Jœ

&

&

83

83

86

86

65 œb œ .œb

pain

rou-we

œ œ œ

‰ ‰ . œ œn œ œ œ
pain.

rou -

≈ œb œ œn œb

œ œ œ ≈ ‰U
we;

≈ .œn œ œ œ œ ≈ ‰U

r¿ j¿ j¿ r¿ j¿ r¿ r¿ ‰U

We

Noch

can

mach-

say

men

more

meer

a -

van

bout

min -

Love:

nen

œ œ œ œ œ œ œ ‰U

(speaking)

π (come prima)
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&

&

84

84

83

83

165

165

88

88

69 .˙
Oh!

spre - - - -

œ œb .œn œ œ œ .œ

Le  = 136

come prima

.˙

≈ œ œb œ œb œn œn .œ

˙
ken;

≈ .œ .œ ≈

.œ

œ œb œ

≈ œ

Her

Ha -

Rœ œb

&

&

88

88

165

165

74 œ œ œ œ œ œ ≈ rœ Jœb Rœ Rœb Jœn
Rœn Rœ

wealth

re rij - cheit

is

es

her

ha -

lack

re

of

al

ev -

ge -

ery-

bre -

thing;

ken;

œ œ ≈ œ œ œb Rœ ≈ œ œ œ œn œb œn

≈ rœ Rœb Rœ .Jœ Rœ œb Jœ Rœ rœb
U

Her

Ha -

tru-

re

est

hooch -

fi -

ste

de -

trou -

li -

we

ty

doet*)

*)

≈ œ œ œb ≈ œ œ œn œ œ r
œæ

U

*) sing fast: „nedersinken.”

                    „brings about our fall.”

&

&

165

165

85

85

88

88

85

85

76

œb œ .jœ
Her

Ha-re

high -

hooch -

œb œ œ œ œ

rœ Jœ .Jœ Jœb Jœn

est

ste

be -

we -

ing

sen

drowns

doet

œ œb œ œ

œ œ Rœ ≈ jœ Rœ ˙b
us

diep

in

ver-

the

drin -

depths;

ken;

œ œ .œ œ Rœ ≈ œb œ œ

&

&

85

85

83

83

84

84

79 rœb ≈ œn œ

(s)

(n)

Her

Ha -re

great

gro -

Rœ ≈ œb .œ œn

Rœ Rœ ≈ ≈ rœ Jœb Rœn œb œn

wealth

te

be-

rij -

stows

heit

pau-

maact

per -

ar -

œ œ ≈ œb .œ œ

œb œn œb .œn

ism;

moe - de;

œ œ .œ

≈ rœ œ Rœb ≈
Her

Haars ve -

≈ .œb Rœ

&

&

86

86

85

85

83

≈ .Jœn œ
her

le

lar -

ver -

≈ .œb œ œ ≈ Rœ

rœ Rœ ‰ Jœ Rœb Jœ œ œ

gesse

cre -

proves

gen

to

toont

be our

on -

œ Rœ ≈ œ œ œ ≈

.Jœ œb œ Rœ œ œ ≈ œœ
bank -

spoe -

rupt - cy;

de;

Her

Ha -

œ œ œ œb œ œ œ ≈ œn œ
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&

&

85

85

812

812

86

86

86

œœ rœ œb œb œ œn

ten-

re

der

troo -

care

sten maact

œ œb .œ œ œ ≈

.wæ
(r...)œ Jœ œb .œ œb ≈ .œn œb œn

(rolling R)

J
œæ ≈ œb œ œ Rœ Jœn œb œ

en -

die

larges

won -

our

den

œ œ ≈ .Jœ .œ

&

&

84

84

83

83

84

84

85

85

89

œ .œ jœ
.œ

wounds;

groot;

œ .œ œ ≈ œ œ œ œ

Rœ ‰ . Œ

≈ œ œ œb ≈ œ œn œ

rœ rœ rœ rœ jœ
As-

Ha -

so-ci - a - tion

re

.œ œ ≈

jœb rœb rœb .œ œb
with

han -

her

te -

brings

ren

death

brinct

œ œ œ œ œ œœ

&

&

85

85

87

87

93

‰ jœb jœb jœb rœb rœb
o -

me -

ver

ne -

and

ge

o -

doot;

ver;

œ œb .œ jœ

≈W Rœb .Jœn .Jœn Rœ Rœ .Jœ ≈
Her

Ha -

ta -

re

ble

voe -den

is

es

hun-

hon-

ger,

ger;

≈W Rœ œ œ œb ≈ œ .œn ≈

&

&

88

88

95

≈W Rœb .Jœ .Jœn Rœ Rœ .Jœ ≈
her

ha -

know-

re

ledge

kin -nen

is

es

er -

do-

ror;

len;

≈W Rœ œ œ œb ≈ œ .œn ≈

Rœb .Jœ Jœ Jœ Rœ Jœ Rœn .Jœ ≈
Se -

Ver -

duc-

lei -

tion

din-

is

ge

the

es

cu-

wij -

stom

se

.œ œ .œ œb œb œn œ .œ ≈

œb .œ œ .Jœ œn .œ ≈
of

van

her

ha - rer

school;

scho-len;

.œ œ .œ œb œb œn œ .œ ≈

&

&

85

85

98

Jœ Rœ
rœ jœ Jœ Jœ Jœb Rœn

Rœ Jœ

En -

Ha -

coun -

re

ters

han -

with

te -

her

ren

are

sijn

cru -

stor -

el

me

storms;

wreet;

≈ œæ œæ ≈ ‰ œ
æ œbæ

œn
æ ≈ œ

æ
œ

æ œnæ
œ

æ

,

f

Flttzg.

Rœb .Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Rœ Rœ ‰
Rest

re ge -

in

du -

her

ren

is

es

in

in

œ .œ œ .œ œ .œ œ œ ‰
Ha -

subito p

subito p
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&

&

85

85

87

87

83

83

87

87

88

88

100

‰ Jœ ‰ œ œb œ œb

the

on -

un - -

ge - -

≈ Rœ .œ ‰

˙n œ œ œ

reach-

reet;

able;

œ rœ œb œb œ œn ‰

F

come prima

Rœ ≈ ‰ ‰

≈
jœ œ œb œ œ

‰ . Rœ œ Rœ ≈ Œ
Her

Ha - re

‰ . Rœn œ .œ œ ≈ Œ

&

&

88

88

87

87

84

84

104 rœ Rœb Jœn Rœ
.Jœ Rœ .Jœ ‰ Jœ

re -

to -

ve-

nen

la -

es

tion

ha -

is

re

the

sel -

Jœ ‰ ≈ .Jœb Rœ ≈ ‰ œn œb œn œb

jœ Rœb œ œ .Jœb .Jœ œ œ Rœn ≈
to - tal

ven

hi - ding

al

of her-

he -

self;

len;

˙n Rœ ‰ œ œ œ ≈

Œ .œ .œ œ

Her

Ha - re

Œ œ œ ≈ Œ œ .œ

&

&

84

84

85

85

86

86

107 .Jœ Rœ Jœ jœ
gifts,

gich -

be-

ten

sides,

sijn

are

me -

œb œn .œb ≈

rœ Rœ œ œ œb ‰
thie-

re

ve -

we -

ries;

der - ste-len;

‰ . Rœb .Jœ Rœn ‰

œb œ Jœ Jœn œb œ ‰
Her

Hare

pro -

ge -

mi -

lof -

ses

ten

œ œ œ Rœ œ œ ‰

&

&

86

86

84

84

110 œb œ Jœ Jœn Rœ œ ≈
are

sijn

all

al

se -

ver -

duc-

lei -

tions;

den;

Œ . ‰ œ œ œ œ œ œ œ œœ œ œ ‰ œb .œ œ
poco

‰ . .jœ jœ Rœ .Jœb

Her

Ha - re

a -

cier-

dorn -

hei -

œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œb œ œb œ ‰ .
‰ Rœb .Jœ Rœ ‰ œn œ œb

&

&

84

84

85

85

84

84

112

Rœ ‰ œ œ .œ œ

ments

den

are

sijn

all

al

œ œ œ œ œ œ
≈ ≈

œ œ œ œ œ œ œ œ.œn œ œ .œ

œ œn
Jœ Jœ ≈ ‰

un -

ont -

dres -

clei -

sing;

den;

≈ œb œ œ œn œb œ
F
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&

&

84

84

87

87

85

85

114

≈ œ œ Rœb Rœ .Jœ

Her

Ha-re

truth

waar-heit

is

es

≈ œb œ œ œ œn œ

œ Rœb rœ œ Rœ ‰ .

al

al

de-

be-

cep -

drie -

tion;

gen;

Jœ ‰ . rœ œ Rœ ‰ .

Rœb .Jœn Jœ .œ œ Rœn Jœ rœ
To

Ha-

ma -

re

ny

se -

her

ker - heit

ass-
schijnt

ur -

me -

ance

ne -

œb œ œ œ .œ œ œn ≈ ‰

&

&

85

85

84

84

88

88

87

87

117 .Jœ rœ œ .œ œ œ
seems

gen

to

lie-

lie.

gen,

œ œ .œ œ œ

˙

‰ œ œ œb œ

w

œ .œb œ ‰ Rœn œ œ œ œ œ ≈

w

≈ œ œ .œ œ œ œ ≈ ≈ œ œ

L

&

&

87

87

85

85

86

86

84

84

88

88

121

Œ ‰ . rœ .jœ rœ jœ
This

Dies

is

ic

the

.œ œ ‰ . Rœ .Jœ œb œb

‰ œ .jœ ≈

wit-

en -

ness

de

‰ œn .Jœ ≈

≈ jœ jœ rœ rœ jœ ‰ rœ
that

me -

can

nich

be

dat

tru-

oor-

ly

con -

borne

de

≈ œ œb œn œ œ ‰ œ œ œ .œ

.œb ‰

‰

&

&

88

88

85

85

125 jœb rœb rœb ‰ jœb rœ jœb ≈ ‰ . rœb
at

Wel

a -

mo-

ny

gen

mo -

dra -

ment

gen

by

in

œ ‰ Jœ œ œ ≈ Œ

rœ rœ rœ rœ rœ rœ ‰ . rœ jœ .jœ ≈
me

al -

and

re

ma-ny

ston -

o - thers

de

to

Dien

whom

de

Love

min -

.œ ‰ ≈ œ œ .œ ≈

&

&

85

85

84

84

86

86

810

810

127

≈ jœ rœ rœ jœ ≈ ‰
has

ne

of -

di-

ten

cke

shown

he -

≈ œ œ œ œ ≈ ‰

rœ œn Rœ ‰
won -

vet ge-

ders

toont;

Rœ œ Rœ ‰

≈ Rœ Rœ Rœ Rœ Rœ œ ≈ Rœ

by

Sa -

which

ken

we

daar

were

wij

mocked,

bi sijn

i -

En -

≈ œ œ œ œ œ œ œ
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&

&

810

810

130 œ œ œ œ Jœ œ œ œ Rœ œ œ Rœ œ œ œ œ Jœ

ma -

de waan-

gi -

den heb -

ning

ben

we

dat

pos -

ha -

sessed what

re

she kept

bleef;

back

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
cresc.

&

&

88
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After she first played these tricks on me, and I considered 

all her methods, I went to work in a wholly different way; 
By her threats and her promises 

I was no longer de-(ceived).
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(as fast as possible repeat as often as the speaking requires)
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Sint si mi lerst die trekken dreef Ende 

ic gemercte al hare seden, So hildicker mi al anders mede:

Hare gedreich, hare geloven, 

Daarmet en werdic meer bedrogen.
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one,

mi,

Jœ œ œ œ œ œ œ œ- ≈W

œ œ ‰ .W œ œb œ ≈W Jœ
œ œn ≈

it

al

is

eens

all

eest

one!

mi!

œ œ ‰ .W œ œb œ ≈W Jœ
œ œn ≈

∑U
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